[image: image1.png]



בנק ישראל
חטיבת משאבי אנוש ומינהל

יחידת הרכש המרכזית
מכרז פומבי מס'  5/13
למתן שירותי תרגום ועריכה
מסמך זה הינו רכוש בנק ישראל

כל הזכויות שמורות ©
המידע הכלול בו לא יפורסם, לא ישוכפל, ולא יעשה בו

שימוש מלא, או חלקי, לכל מטרה שהיא מלבד מענה

על מכרז זה.

מכרז פומבי מס'  5/13
למתן שירותי תרגום ועריכה
נספח א'1
תצהיר בדבר עמידה בתנאי הסף 
אני הח"מ ________________ נושא ת.ז. מס'_____________ לאחר שהוזהרתי כחוק כי עליי לומר את האמת וכי אהיה צפוי לכל העונשים הקבועים בחוק אם לא אעשה כן, מצהיר בזאת, בכתב, כדלקמן:
שמי ומס' תעודת הזהות שלי הם כאמור לעיל. אני מגיש את התצהיר בשמי / בשם חברת _______________ שמספרה __________________ (להלן: "המציע"), בה אני אחד ממורשי החתימה.

הנני מצהיר כי התקיימו אלה:  
1. המציע הוא אזרח ישראל או תאגיד המאוגד כדין בישראל, וברשותו כל האישורים הדרושים לפי חוק עסקאות גופים ציבוריים, התשל"ו-1976.
2. המתרגם המוצע שולט בשפה האנגלית, ברמת שפת אם. 
3. בשנים 2010, 2011 ו-2012, המתרגם המוצע תירגם מעברית לאנגלית במצטבר 50 עמודים (באנגלית) לפחות, כאשר בכל עמוד 200 מילים בממוצע לפחות.
4. אין מניעה לפי כל דין להשתתפות המציע במכרז וקיום כל ההתחייבויות שבהסכם המצורף כחלק ג' למסמכי המכרז, ואין, למיטב ידיעת המציע, אפשרות לניגוד עניינים, ישיר או עקיף, בין ענייני המציע ו/או היועץ מטעמו ו/או בעלי עניין בו, לבין ביצוע השירותים על ידי המציע והיועץ מטעמו. 
5. המציע וכן היועץ מטעמו לא הורשעו בעבירה שיש עימה קלון או בעבירה על דיני המס של מדינת ישראל (כגון אי העברת ניכויים ואי דיווח לרשויות המס), זולת אם חלפה תקופת ההתיישנות לפי חוק המרשם הפלילי ותקנות השבים, התשמ"א-1981 ביחס להרשעה כאמור, ובמועד הגשת ההצעות במכרז לא הוגש כנגד מי מהם כתב אישום ולא מתנהלת כנגד מי מהם חקירה בחשד לביצוע עבירות כאמור (אלא אם כן יחליט הבנק – לפי שיקול דעתו הבלעדי - שאין בהגשתו של כתב האישום או בניהול החקירה כדי להשפיע על התאמתם של המציע והיועץ לדרישות הבנק). במידה והמציע הוא תאגיד - נדרש, כי התנאים האמורים יתקיימו גם לגבי בעלי השליטה בו ונושאי המשרה שלו.
הנני מצהיר כי החתימה המופיעה בשולי גיליון זה היא חתימתי וכי תוכן תצהירי-אמת.   

	____________________
	
	____________________
	
	____________________

	שם המציע
	
	תאריך
	
	חותמת וחתימה


אישור

 אני הח"מ,______________עו"ד (מ.ר.__________), מאשר/ת כי בתאריך________ הופיע בפני, במשרדי ברחוב_________________ מר/גב'____________________ שזיהה עצמו על-ידי ת.ז. מס'_________________ / המוכר לי אישית ולאחר שהזהרתי אותו, כי עליו להצהיר את האמת, וכי יהיה צפוי לכל העונשים הקבועים בחוק, אם לא יעשה כן, אישר את נכונות הצהרתו וחתם עליה בפני.
___________________                                                          ___________________

       חותמת                                                                                         חתימה

מכרז פומבי מס'  5/13
למתן שירותי תרגום ועריכה

נספח א'2
תצהיר בדבר העסקת עובדים זרים כדין ותשלום שכר מינימום

אני הח"מ ________________ נושא ת.ז. מס'_____________, לאחר שהוזהרתי כחוק כי עלי לומר את האמת וכי אהיה צפוי לכל העונשים הקבועים בחוק אם לא אעשה כן, מצהיר בזאת, בכתב, כדלקמן:
שמי ומספר תעודת הזהות שלי הם כאמור לעיל. אני מגיש את התצהיר בשמי / בשם החברה __________________________ שמספרה (מספר חברה) ______________ (להלן: "החברה"), בה אני אחד ממורשי החתימה.

(1) אני והחברה ובעל הזיקה לחברה או אלי לא הורשענו בפסק דין חלוט בעבירה לפי חוק   
 עובדים זרים בשנה שקדמה למועד חתימת התצהיר.

(2)  אם אני או החברה או בעל הזיקה לחברה או אלי הורשענו בפסק דין חלוט בשתי עבירות או יותר לפי חוק עובדים זרים - ההרשעה האחרונה לא הייתה בשלוש השנים שקדמו למועד חתימת התצהיר.
(3) אני והחברה ובעל הזיקה לחברה או אלי לא הורשענו בעבירה לפי חוק שכר מינימום.
(4) אם אני או החברה או בעל הזיקה לחברה או אלי הורשענו בעבירה אחת לפי חוק שכר מינימום - במועד חתימת התצהיר חלפה שנה אחת לפחות ממועד ההרשעה.
(5) אם אני או החברה או בעל הזיקה לחברה או אלי הורשענו בשתי עבירות או יותר לפי חוק שכר מינימום - במועד חתימת התצהיר חלפו שלוש שנים לפחות ממועד ההרשעה   
האחרונה.
לעניין סעיפים אלו:

 "אמצעי השליטה", "החזקה", "שליטה", "בעל  זיקה", "הורשע" ו-"שליטה מהותית", כהגדרתם בסעיף 2ב. לחוק עסקאות גופים ציבוריים, תשל"ו-1976.  
"חוק שכר מינימום" - חוק שכר מינימום, התשמ"ז- 1987.
"חוק עובדים זרים" - חוק עובדים זרים (איסור העסקה שלא כדין והבטחת תנאים   
הוגנים), התשנ"א - 1991.
הנני מצהיר כי החתימה המופיעה להלן היא חתימתי וכי תוכן תצהירי אמת.

________________
שם המצהיר +חתימה
אישור
אני הח"מ ______________________ , עו"ד (מ.ר._____________), מאשר/ת כי בתאריך __________________ הופיע בפני, במשרדי ברחוב  ___________________________ מר/גב' _______________________    שזיהה עצמו על-ידי ת.ז. מס'____________________ / המוכר לי אישית, ולאחר שהזהרתי אותו כי עליו להצהיר את האמת, וכי יהיה צפוי לכל העונשים הקבועים בחוק אם לא יעשה כן, אישר את נכונות הצהרתו וחתם עליה בפני.

____________________                                                                 ____________________

               חותמת                                                                                                    חתימה
מכרז פומבי מס'  5/13
למתן שירותי תרגום ועריכה

נספח א'3

פירוט הניסיון של המתרגם המוצע

יש למלא עבור כל מתרגם מוצע

· יש לפרט עבודות תרגום מעברית לאנגלית ועבודות עריכה באנגלית.

· לצורך עמידה בתנאי הסף יש לפרט עבודות שנעשו בשנים 2010, 2011 ו-2012, בהיקף כולל של 50 עמודים לפחות, כאשר בכל עמוד 200 מילים בממוצע לפחות (נדרש לצרף לפחות 10 עמודים לדוגמא).
· לצורך ציון האיכות יש לפרט עבודות בתחום הכלכלי, עבור גופים ממשלתיים, אקדמיים או עבור בנק ישראל (לא כולל עבודות במסגרת לימודים אקדמיים). על העבודות להיות בהיקף של 300 מילים לפחות, בעשר השנים האחרונות.

שם היועץ: ..........................................

1. השכלה
	שם המוסד
	תחום הלימודים
	התואר
	מועד הענקת התואר

	
	
	
	

	
	
	
	


2. ניסיון
	שם הארגון
	תחום העבודה
	היקף העבודה
	תקופת העבודה
	שם איש קשר

אצל הלקוח
	טלפון

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


____________________                                                                 ____________________

               תאריך                                                                                                    חתימה
 מכרז פומבי מס'  5/13
למתן שירותי תרגום ועריכה
נספח א'4

פרטי המציע
	פרטי המתרגם

	
	שם הספק:

	
	מס' ת.ז/ח.פ:

	
	שם הרחוב:

	
	שם העיר:

	
	מיקוד:

	
	ת.ד:

	
	ארץ:

	
	מס' טלפון:

	
	מס' פקס:


	פרטי איש הקשר

	
	שם איש הקשר:

	
	מס' טלפון:

	
	מס' פקס:

	
	מס' טלפון נייד:

	
	כתובת דואר אלקטרוני:


	פרטי ההנהלה

	
	שמות הבעלים\ במקרה של חברה,שותפות):

	
	שם המנהל הכללי:

	
	טלפון:

	
	פקס:

	
	טלפון נייד:

	
	כתובת דואר אלקטרוני:

	
	כתובת אתר האינטרנט של המתרגם:


	שמות מורשי חתימה

	תעודת זהות
	שם משפחה
	שם

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	פרטי חשבון בנק

	
	מס' חשבון בנק:

	
	מס' בנק:

	
	מס' סניף:

	
	כתובת הבנק:

	
	IBAN:

	
	  BIC(מספר סוויפט אם קיים):

	
	תאריך תקפות ניהול ספרים:


	נתונים פיננסים

	
	מספר עוסק מע"מ:

	
	IBAN:

	
	BIC:

	
	תאריך תקפות ניהול ספרים:

	
	תאריך תוקף ניכוי מס במקור:

	
	קוד ניכוי מס במקור:

	
	אחוז פטור מניכוי מס במקור:

	
	מספר אישור פטור ניכוי מס במקור:

	
	הערות:


נא לצרף צילום המחאה מבוטלת או אישור מהבנק על התנהלות החשבון בסניף המצוין בטופס זה!
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	בנק ישראל
חטיבת משאבי אנוש ומינהל

יחידת הרכש המרכזית


י"ד אייר תשע"ג

24 באפריל 2013
מכרז פומבי מס'  5/13
למתן שירותי תרגום ועריכה

חלק ב'
כתב ההצעה
שם המציע: __________________________(להלן: "המציע").

מס' ת.ז./ ח.פ.: ________________________.

כתובת המציע:________________________ עיר: _____________________ מיקוד: ________.

סוג התארגנות (חברה, עמותה, ע.מ): _________________ . תאריך התארגנות: ________________.

אני הח"מ _________________, ת.ז.______________________, שהנני ממלא תפקיד ____________________ אצל המציע ומוסמך בשם המציע לחתום על מסמכי המכרז ועל ההסכם עם הבנק, לאחר שקראתי בעיון את מסמכי המכרז, על כל חלקיו ונספחיו, מצהיר בזה בשם המציע: 
1. המציע רכש מהבנק את מסמכי המכרז וקרא את תכנם.
2. המציע מקבל את כל התנאים שקבע הבנק ואין למציע כל הסתייגות לגביהם ואם הצעתו תתקבל, המציע מתחייב לפעול על פיהם ועל פי הצעת המציע המפורטת להלן והמצורפת בזה. המציע מתחייב לחתום על ההסכם המצורף כחלק ג' למסמכי המכרז ולפעול על פיו. 
3. המציע מצהיר שיש ביכולתו לספק את השירותים הנדרשים במועד המבוקש על ידי הבנק.
4. המציע מצהיר ומאשר, שנושא המכרז והתנאים לביצועו, ובכללם כל הגורמים המשפיעים ו/או העשויים להשפיע על השירותים, מוכרים למציע, ולא יהיו למציע כל טענות ו/או תביעות ו/או דרישות הנובעות מאי הבנה ו/או אי ידיעה כלשהן של איזשהו פרט או תנאי הכלול במסמכי המכרז על מסמכיו ונספחיו או בהבהרות שניתנו לו (או וככל שניתנו). 
5. מצ"ב כל מסמכי המכרז, על נספחיהם, כשהם חתומים על ידי בעל הסמכות לחייב את המציע ומולאו בהם כל הפרטים הנדרשים, לרבות הצעת המחיר.
6. אין באמור בהצעה זו, כדי להוות כל הצהרה ו/או מצג ו/או התחייבות של הבנק כלפי או כלפי המציע. הגשת הצעה ו/או השתתפות בתהליכים הנובעים ממנה אינם מקנים למציע זכות כלשהי מעבר לזכויות המפורטות במפורש בגוף ההצעה.
7. אין מניעה לפי כל דין להשתתפות המציע במכרז ואין בביצוע האמור בהצעה על ידי המציע כדי ליצור ניגוד עניינים כלשהו, בין במישרין ובין בעקיפין, בין מקצועי ובין עסקי, בין המציע ו/או בעלי עניין בו ו/או נושאי משרה בו ו/או היועץ מטעמו לבין הבנק וכי בכל מקרה שיוצר חשש כלשהו לניגוד עניינים המציע יודיע על כך לבנק, ללא כל שיהוי, וידאג מיידית להסרת ניגוד העניינים האמור.
8. המציע וכן היועץ מטעמו לא הורשעו בעבירה שיש עימה קלון או בעבירה על דיני המס של מדינת ישראל (כגון אי העברת ניכויים ואי דיווח לרשויות המס) ו/או עבירה על פקודת הבטיחות בעבודה ו/או בכל דין הקשור לביצוע השירותים, ולא מתנהלת נגד המציע ו/או היועץ מטעמו חקירה ו/או הליך משפטי שטרם הסתיים בקשר עם איזו מהעבירות המפורטות לעיל ו/או חקירה (בכל ענין) המוגדרת כמהותית על פי שיקול דעתו הבלעדי של הבנק, והכל -  זולת אם חלפה תקופת ההתיישנות לפי חוק המרשם הפלילי ותקנות השבים, התשמ"א-1981. במידה והמציע הוא תאגיד - העדר הרשעה כאמור תתקיים גם לגבי בעלי השליטה בו ונושאי המשרה שלו.
9. המציע מסכים, שההצהרה תחשב כהרשאה לבנק לפנות למשטרת ישראל ו/או לכל גוף או רשות הפועלים על פי דין, לרבות משרד המשפטים, לקבלת אישור לנכונותה.

10. הצעת המציע תעמוד בתוקף למשך 120 יום מהמועד האחרון להגשת הצעות והינה בלתי חוזרת ואינה ניתנת לביטול, שינוי או תיקון, ובמידה ותתקבל המציע מתחייב לפעול על פיה. ידוע למציע כי הצעה זו והמחירים הנקובים בה יהיו תקפים, אף אם יוחלט לרכוש רק חלק מהשירותים האמורים במכרז.
11. המציע אינו חברת כח אדם – כהגדרתה בחוק העסקת עובדים על ידי קבלנים (חברת כוח אדם), התשנ"ו-1996.
12. המציע מאשר, כי ידוע לו שהבנק שומר לעצמו את האפשרות שלא לבצע את הזמנת השירותים כלל, ללא כל חובת הנמקה ושימוע. בנוסף שומר הבנק את הזכות להגדיל או להקטין את היקף השירותים נשוא הסכם זה, להפסיק את ההתקשרות (באופן מלא או חלקי, לתקופה או בכלל) לחדשה או לעכבה בהתאם לצרכיו - והכל, לפי שיקול דעתו הבלעדי והמוחלט ומבלי שתהא עליו חובת הנמקה או שימוע והמציע יענה לכל דרישה ו/או שינוי על ידי הבנק ללא כל טענה ו/או תביעה ו/או דרישה. 
13. התשלום יבוצע לפי מספר עמודים מתורגמים ו/או ערוכים, לפי חישוב של 250 מילים לעמוד.
14. במקרים מיוחדים, כאשר המסמך כולל גרפיקה ולוחות רבים ניתן יהיה, בתיאום מראש ובאישור הבנק בלבד, לקבוע תשלום על בסיס שעות עבודה, בהתאם לדו"ח שעות מפורט שיגיש המתרגם לבנק ויאושר על ידו. 

	מחיר לתרגום עמוד אחד (250 מילים באנגלית לעמוד), לא כולל מע"מ
	מחיר לעריכת עמוד אחד 250 מילים ערוכות לעמוד), לא כולל מע"מ 

	מחיר לשעה עבודה, לא כולל מע"מ

	
	
	


	______________________
	______________________

	תאריך
	חתימה וחותמת המציע


אישור עו"ד/ רו"ח (במקרה של תאגיד) 

אני הח"מ עו"ד/ רו"ח (מחק את המיותר) _________________ מרח'___________________ מאשר בזה כי התאגיד המפורט לעיל קיים, פרטיו כמפורט לעיל נכונים וכי החותם בשמו מוסמך לחייב את התאגיד בחתימתו עפ"י מסמכי היסוד.
	______________________
	______________________

	תאריך
	חתימה וחותמת עו"ד / רו"ח 


מכרז פומבי מס'  5/13
למתן שירותי תרגום ועריכה
נספח ג'1 

התחייבות לשמירת סודיות
הנני מצהיר בזה, כי ידוע לי שכל הידיעות אשר תגענה לידי תוך כדי ביצוע התחייבויותיה לפי הסכם זה או בקשר עמו, הינן סודיות ואני מתחייב לשמור על כל ידיעה כאמור בסוד.

הנני מצהיר כי קראתי בתשומת לב את סעיפים 91, 118 ו-119 לחוק העונשין, תשל"ז - 1977, שעניינם איסור ועונש על מסירת ידיעות רשמיות על ידי בעל חוזה עם גוף מבוקר כמשמעותו בחוק מבקר המדינה, תשי"ח - 1958, וכן את סעיף 23ב' לחוק הגנת הפרטיות התשמ"א - 1981 וסעיף 80 לחוק בנק ישראל התש"ע - 2010. הנני מכיר את תוכנם ויודע שהם מכוונים אלי ומחייבים אותי וכי אי מילוי התחייבותי על פי הצהרה זו מהווה עבירה לפיהם.
חוק בנק ישראל 

סעיף 80:   
(1) לא יגלה אדם ידיעה שנמסרה לו ולא יראה מסמך שהוגש לו לפי חוק זה, אולם  מותר לגלות ידיעה או להראות מסמך, אם הנגיד יראה צורך בכך לצורכי הליך פלילי,לרבות חקירה פלילית.
(2) על אף הוראות סעיף קטן (א), רשאי הנגיד לגלות ידיעה  או להראות מסמך לרשות פיקוח, ובלבד שנוכח כי הידיעה או המסמך מתבקשים לצורך מילוי תפקידיה של רשות הפיקוח.

(3) לא יגלה אדם ידיעה ולא יראה מסמך שנמסרו לו לפי הוראות סעיף קטן (ב).

חוק העונשין 

סעיף 91: 

"בפרק זה…. ידיעה- לרבות ידיעה שאינה נכונה, וכל תיאור, תכנית, סיסמה, סמל, נוסחה, חפץ או חלק מהם המכילים ידיעה או העשויים לשמש מקור לידיעה";

מסירה- לרבות מסירה על ידי סימון ואיתות ולרבות גרם מסירה; מקום שמדובר על עשיית מעשה בכוונה מסוימת, פירושו עשייה או מחדל באותה כוונה ללא סמכות כדין".

סעיף 118: 

(א)  היה אדם בעל חוזה עם המדינה או עם גוף מבוקר כמשמעותו בחוק מבקר המדינה, תשי"ח 1958 (נוסח משולב), ובחוזה יש התחייבות לשמור בסוד ידיעות שיגיעו אליו עקב ביצוע החוזה, והוא מסר, ללא סמכות כדין, ידיעה כאמור לאדם שלא היה מוסמך לקבלה, דינו- מאסר שנה אחת.

(ב)  בסעיף זה "בעל חוזה" – "לרבות מי שהועסק, כעובד או כקבלן, לשם ביצוע החוזה; ואולם תהא זו הגנה טובה לנאשם לפי סעיף זה שלא ידע על ההתחייבות לשמור ידיעות כאמור בסוד ושהוא מסר את הידיעה בתום לב."  

סעיף 119:  מי שנמסר לו מסמך רשמי בתנאי מפורש שעליו לשמרו בסוד, והוא מסרו לאדם שאינו מוסמך לקבלו, דינו - מאסר שנה אחת; התרשל בשמירתו או עשה מעשה שיש בו כדי לסכן בטיחותו של המסמך, דינו - מאסר שישה חדשים."  

חוק הגנת הפרטיות

סעיף 23ב: "(א) מסירת מידע מאת גוף ציבורי אסורה, זולת אם המידע פורסם לרבים על פי סמכות כדין, או שהאדם אשר המידע מתייחס אליו נתן הסכמתו למסירה. 

(ב) אין בהוראות סעיף זה כדי למנוע מרשות בטחון כמשמעותה בסעיף 19 לקבל או למסור מידע לשם מילוי תפקידה, ובלבד שהמסירה או הקבלה לא נאסרה בחיקוק."
הנני מצהיר כי במילוי תפקידי אראה כדבר שבסוד, כל דבר שהגיע לידיעתי אגב מילוי התפקיד והמתחייב על פי כל דין.
אני מתחייב שלא לעשות כל שימוש פומבי בשם הבנק או בהתקשרות עימו ללא אישור הבנק מראש ובכתב.
	___________
	___________
	___________
	___________
	___________

	שם משפחה
	שם פרטי
	מספר זהות
	תאריך
	חתימה


נחתם בפני:
	___________
	___________
	___________
	___________
	___________

	שם משפחה
	שם פרטי
	מספר זהות
	תאריך
	חתימה
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